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1 Purpose and Scope 
 

1 Objeto y Alcance 

The aim of this document is to establish the necessary 
controls to eliminate or minimise the hazards 
associated with working at height with Mobile Elevating 
Work Platforms (MEWPs). 

This work instruction has been developed as a 
complement to procedure 01P-00-16-014 ‘Work at 
Height’, therefore the information described in that 
procedure is also applicable to all MEWP related 
activities. 

This document applies to all activities carried out by 
DOSA, its subcontractors' personnel and/or any 
company carrying out any other activity on DOSA's 
premises and/or at any other workplace under DOSA's 
direct supervision. 

A specific Fall Protection Plan shall be drawn up for any 
activity requiring fall protection measures other than 
those described in this document. 

In the case of offshore activities, where the regulations 
and requirements of the country where the platform is 
to be installed differ from those described in this Work 
Instruction, project specific documents shall be 
prepared as necessary. 

 El objeto de este documento es establecer los 
controles necesarios para eliminar o minimizar los 
riesgos asociados al trabajo en altura con Plataformas 
Elevadoras Móviles de Personal (PEMP). 

Esta instrucción de trabajo se ha desarrollado como 
complemento al procedimiento 01P-00-16-014 
“Trabajos en Altura”, por lo que la información 
contenida en dicho procedimiento es aplicable a todas 
las actividades relacionadas con PEMP. 

Este documento se aplica a todas las actividades 
realizadas por DOSA y/o el personal de sus 
subcontratistas, o empresas que desarrollen cualquier 
otra actividad en las instalaciones de DOSA y/o en 
cualquier otro lugar de trabajo bajo la supervisión 
directa de DOSA. 

Se elaborará un Plan de Protección Anticaídas 
específico para cualquier actividad que requiera 
medidas de protección anticaídas distintas a las 
descritas en este documento. 

En el caso de actividades en alta mar (offshore), si la 
normativa y los requisitos del país en el que se vaya a 
instalar la plataforma difieren de los descritos en esta 
Instrucción de Trabajo, se desarrollarán documentos 
específicos de proyecto de ser necesario. 

2 References and abbreviations 
 

2 Referencias y abreviaturas 

• HSE Management System Manual.  • Manual del Sistema de Gestión de Seguridad, 
Salud y Medio Ambiente. 

• ISO 45001:2018. • ISO 45001:2018 

• ACT 31 of 8th November 1995 on prevention of 
occupational risks. 

• Ley 31/1995 de 8 de noviembre sobre 
prevención de riesgos laborales. 

• Royal Decree 486/1997 on minimum health and 
safety provisions in workplaces. 

• R.D. 486/1997, sobre disposiciones mínimas 
de seguridad y salud en los lugares de 
trabajo. 

• Royal Decree 1215/1997 on minimum health 
and safety provisions for the use of work 
equipment by workers. 

• R.D. 1215/1997 sobre disposiciones mínimas 
de seguridad y salud para la utilización por 
los trabajadores de los equipos de trabajo. 

• Royal Decree 2177/2004 establishing the 
minimum health and safety provisions for the 
use by workers of work equipment for 
temporary work at heights. 

• R.D. 2177/2004, por el que se establecen las 
disposiciones mínimas de seguridad y salud 
para la utilización por los trabajadores de los 
equipos de trabajo para trabajos temporales 
en altura. 
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• Royal Decree 773/1997 on the minimum health 
and safety requirements for the use by workers 
of personal protective equipment. 

• R.D. 773/1997, sobre disposiciones mínimas 
de seguridad y salud para el uso por los 
trabajadores de los equipos de protección 
individual. 

• Royal Decree 1644/2008 establishing the rules 
for the placing on the market and putting into 
service of machinery.  

• R.D. 1644/2008, por el que se establecen las 
normas para la comercialización y puesta en 
servicio de las máquinas. 

• www.ipaf.org – International Powered Access 
Federation website. 

• www.ipaf.org – Página web de la Federación 
internacional de acceso motorizado. 

• Procedure 01P-00-16-014 - Work at Height. • Procedimiento 01P-00-16-014 - Trabajos en 
Altura. 

• Procedure 01P-00-16-007 - Work Permits.  • Procedimiento 01P-00-16-007 - Permisos de 
Trabajo.  

• Procedure 01P-00-16-018 - Job Safety Analysis.  • Procedimiento 01P-00-16-018 - Análisis de 
Trabajo Seguro.  

• Work Instruction 02P-00-16-041 - Safety 
Perimeter - Signage. 

• Instrucción de Trabajo 02P-00-16-041 - 
Balizado de seguridad. 

• Work Instruction 02P-00-16-044 - Dropped 
Object Prevention.  

• Instrucción de Trabajo 02P-00-16-044 - 
Prevención de caída de objetos.  

DOSA Dragados Offshore, Sociedad Anónima Unipersonal 

VINCI VINCI, S.A., sociedad cabecera del Grupo VINCI 

COBRA SCE COBRA SERVICIOS, COMUNICACIONES Y ENERGÍA, S.L.U., sociedad cabecera de 
COBRA SERVICIOS INDUSTRIALES 

COBRA SERVICIOS 
INDUSTRIALES 

Incluye a la sociedad matriz, COBRA SCE, y a las distintas divisiones de ésta, así 
como sus respectivas filiales 

 

3 Definitions  
 

3 Definiciones  

• Mobile Elevating Work Platform (MEWP) - is a 

type of mechanical equipment used to provide 

temporary access to inaccessible areas, typically at 

height. MEWPs consist of a platform or work cage 

that can be raised vertically, horizontally, or both, 

and are mounted on a vehicle or chassis that allows 

mobility. 

 • Plataforma elevadora móvil de personal 

(PEMP) - es un tipo de equipo mecánico 

utilizado para proporcionar acceso temporal a 

zonas inaccesibles, normalmente en altura. Las 

PEMPs constan de una plataforma o cesta de 

trabajo que puede elevarse vertical u 

horizontalmente, o ambas cosas, y están 

montadas sobre un vehículo o chasis que 

permite su movilidad. 

• Articulating boom lift - is a type of MEWP that has 

multiple sections that hinge or “articulate,” 

allowing the platform to move up, over, and 

around obstacles. 

• Plataforma elevadora móvil articulada - es un 

tipo de PEMP que tiene múltiples secciones que 

se articulan, permitiendo que la plataforma se 

mueva hacia arriba, por encima y alrededor de 

obstáculos. 

http://www.ipaf.org/
http://www.ipaf.org/
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• Telescopic boom lift - is a type of MEWP that has 

a straight arm that extend to reach higher 

elevations directly. 

• Plataforma elevadora móvil telescópica - es un 

tipo de PEMP que tiene un brazo recto que se 

extiende para alcanzar directamente zonas 

elevadas. 

• Scissor lift - scissor lifts raise the platform in a 

straight vertical direction using a crisscrossing 

metal support system. They are ideal for indoor 

work and flat surfaces. They offer a wide platform 

and high load capacity. 

• Plataforma elevadora móvil de tijera - las 

plataformas elevadoras de tijera elevan la 

plataforma en dirección vertical recta mediante 

un sistema de soporte metálico entrecruzado. 

Son ideales para trabajos en interiores y 

superficies planas. Ofrecen una amplia 

plataforma y gran capacidad de carga. 

• Vehicle-Mounted MEWPs - These are MEWPs 

attached to a vehicle, providing the added benefit 

of mobility. 

• Plataforma elevadora sobre vehículo - Se trata 

de PEMPs acopladas a un vehículo, que ofrecen 

la ventaja añadida de la movilidad. 

4 Development 
 

4 Desarrollo 

4.1 Authorisation to operate MEWPs  4.1 Autorización de uso de PEMP 

MEWPs may only be operated by qualified and 
authorised personnel as described in procedure 01P-
00-16-017: ‘Authorisation to operate load and 
personnel lifting equipment’. 

 Las PEMP sólo podrán ser utilizadas por personal 
cualificado y autorizado, tal como se describe en el 
procedimiento 01P-00-16-017: “Autorización uso 
de equipos de trabajo de elevación de personas y 
cargas”.  

4.2 Inspection of MEWPs  4.2 Inspección de PEMP 

All mobile elevating work platforms must be inspected 
daily prior to commencement of work as described in 
work instruction 02P-00-16-033: ‘Daily inspections of 
load and personnel lifting equipment’. 

 

These inspections shall be documented and recorded 
using the form included in attachment 2: ‘Inspection 
criteria of elevating work platforms’ of the 
aforementioned work instruction.  If any defects are 
detected, the basket of the MEWP shall be marked 
with warning tape to indicate that the machine cannot 
be used until it has been repaired. 

 Todas las plataformas elevadoras móviles de 
personal se inspeccionarán diariamente antes de 
comenzar el trabajo, tal como se describe en la 
instrucción de trabajo 02P-00-16-033: 
“Inspecciones diarias de equipos de elevación de 
personas y cargas”. 

Estas inspecciones se documentarán y registrarán 
mediante el formato incluido en el anexo 2: 
“Criterios de inspección de plataformas 
elevadoras” de la mencionada instrucción de 
trabajo. Si se detectase cualquier defecto, se 
señalizará la cesta de la PEMP mediante cinta de 
balizar para indicar que la máquina no podrá ser 
utilizada hasta que se haya reparado.  

4.3 Use of MEWPs   4.3      Uso de PEMP  

When working on MEWPs, workers shall always wear 
personal fall protection equipment consisting of full 
body harness, a 1.5 m long lanyard WITHOUT energy 
absorber and appropriate carabiners or snap hooks 
(fall arrest equipment). The personal fall protection 
equipment shall be connected only to suitable 

 Cuando se trabaje en plataformas elevadoras 
móviles de personal (PEMP), los trabajadores 
deberán llevar siempre equipo de protección 
individual contra caídas compuesto por un arnés de 
cuerpo entero, una cuerda de seguridad de 1,5 m 
de longitud SIN absorbedor de energía y 
mosquetones o ganchos de seguridad adecuados 
(equipo para impedir la caída). El equipo de 
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anchorage points on the MEWP basket, as described in 
the manufacturer’s instruction manual. 

 

When working on mobile elevating work platforms 
(MEWPs) directly over water and the water depth is 3 
m or more, it is not necessary to use personal fall 
protective equipment, but a personal flotation device 
must be used.  In these situations, travel to the work 
site must always be carried out at the lowest possible 
ground height. 

 

Workers must always keep both feet on the platform 
of the MEWP basket (climbing guardrails is strictly 
forbidden). 

At least two workers must be present in the work area 
where a mobile elevating work platform (MEWP) is to 
be used. One of them must be in the basket to operate 
the MEWP and the other on the ground to ensure that 
the MEWP can be moved safely and to rescue the 
operator in case of emergency. 

An area around the MEWP shall be barricaded to 
prevent accidents associated with falling objects, as 
described in work instruction 02P-00-16-041: ‘Safety 
Perimeter-Signage’. 

In addition, tools to be used at height shall be securely 
fastened. 

The ground worker may also be in the basket, provided 
that the work area is properly cordoned off and 
marked, the task to be performed has been 
coordinated with adjacent operations, workers have a 
portable radio, and the MEWP will not be moved once 
work has begun.   

protección individual contra caídas solo se 
conectará a puntos de anclaje adecuados en la 
cesta de la PEMP, tal y como se describe en el 
manual de instrucciones del fabricante. 

Cuando se trabaje en plataformas elevadoras 
móviles de personal (PEMP) directamente sobre el 
agua y la profundidad del agua sea de 3 m o más, 
no es necesario utilizar equipo de protección 
personal contra caídas, pero sí se debe utilizar un 
dispositivo de flotación personal (chaleco 
salvavidas). En estas situaciones, el desplazamiento 
hasta el punto de trabajo deberá realizarse siempre 
a la mínima altura respecto al su posible. 

Los trabajadores deben mantener siempre ambos 
pies en la plataforma de la cesta de la PEMP (está 
estrictamente prohibido subirse a las barandillas). 

Debe haber al menos dos trabajadores presentes 
en la zona de trabajo donde se vaya a utilizar una 
plataforma elevadora móvil de personal (PEMP). 
Uno de ellos debe estar en la cesta para manejar la 
PEMP y el otro en el suelo para garantizar que la 
PEMP se pueda mover con seguridad y para 
rescatar al operador en caso de emergencia. 

Se debe balizar el área alrededor de la PEMP para 
evitar accidentes relacionados con la caída de 
objetos, tal y como se describe en la instrucción de 
trabajo 02P-00-16-041: “Balizado de seguridad”. 

Del mismo modo, cualquier herramienta usada en 
altura deberá estar asegurada. 

El trabajador en tierra también puede estar en la 
cesta, siempre que el área de trabajo esté 
debidamente acordonada y señalizada, la tarea a 
realizar se haya coordinado con las operaciones 
adyacentes, los trabajadores dispongan de una 
radio portátil y la PEMP no se mueva una vez 
comenzado el trabajo.   

4.4 Weather conditions  4.4 Condiciones meteorológicas 

Work on MEWPs shall be cancelled according to the 
wind limits stablished in the Wind Matrix included in 
procedure 01P-00-16-014, in case of heavy rain, thick 
fog or other adverse weather conditions likely to affect 
the safety of personnel. 

 

When windspeed is more than 25 km/h, working 
conditions shall be assessed to determine whether 

 El trabajo con plataformas elevadoras móviles 
(PEMP) se cancelará según lo establecido en la 
Matriz de Viento del procedimiento 01P-00-16-014 
- Trabajos en Altura, en caso de lluvia intensa, 
niebla espesa u otras condiciones meteorológicas 
adversas que puedan afectar a la seguridad del 
personal. 

Cuando la velocidad del viento sea superior a 25 
km/h, se evaluarán las condiciones de trabajo para 



 

TRABAJOS EN ALTURA - PEMP 
Document Nº: 02P-00-16-050 
Tipo/Type: Uso interno 
Sheet /Página 8/11 

WORK AT HEIGHT - MEWPs 
Revisión: 1 
Date/Fecha: 26/01/2026 

 

This document if printed is uncontrolled and for reference purposes only. Last version is managed by DOSA app “Control de Documentación” 
La impresión de este documento no está controlada y su propósito es solo de referencia. Ultima versión gestionada en la App de DOSA "Control 
de Documentación. 

existing preventive/protective measures are 
sufficient. If they are not, additional controls must be 
implemented to eliminate or minimise the risks 
associated with the actual conditions.   

determinar si las medidas preventivas/protectoras 
existentes son suficientes. Si no lo son, se deberán 
implementar controles adicionales para eliminar o 
minimizar los riesgos asociados a las condiciones 
reales. 

4.5 Use of MEWPs to access to work areas at height  4.5 Uso de PEMP para acceder a zonas elevadas 

Mobile elevating work platforms (MEWPs) are 
specifically designed to lift people to a position where 
they can work at height safely within the platform. 

MEWPs are not designed to transfer people from one 
level to another, or for people to exit the platform at 
height. People should only enter or exit the work 
platform at access positions at ground level or on the 
MEWP chassis. 

There are exceptional cases where MEWPs may be 
used to gain access to or from a work area at height. 
Exiting the platform should be strictly controlled, and 
only permitted: 

- If after a robust risk assessment, it can be clearly 
demonstrated that it is the safest and most 
effective means of accessing a particular location. 

- If it is part of a formal emergency rescue plan. 

 

When a specific, thorough, and solid task analysis 
carried out by the person responsible for the task has 
identified certain special circumstances that justify 
exiting a mobile elevating work platform at height, a 
workplace-specific risk assessment (JSA) shall be 
carried out to determine the fall protection measures 
that must be applied in order to carry out the work 
safely. This risk assessment shall be provided to the 
DOSA HSE Department for review. 

 

A Work Permit must be requested to exit a MEWP 
platform at height. Work Permits are described in 
Procedure 01P-00-16-007. 

In addition, a site-specific fall protection plan and a 
JSA (as described in Procedure 01P-00-16-018) shall be 
prepared to ensure that all associated hazards and 
risks have been considered, and relevant control 

 Las plataformas elevadoras móviles de personal 
(PEMP) están diseñadas específicamente para 
elevar a las personas a una posición en la que 
puedan trabajar en altura de forma segura dentro 
de la plataforma. 

Las PEMP no están diseñadas para trasladar a 
personas de un nivel a otro, ni para que las 
personas salgan de la plataforma en altura. Las 
personas solo deben entrar o salir de la 
plataforma de trabajo en las posiciones de acceso 
a nivel del suelo o en el chasis de la PEMP. 

Hay casos excepcionales en los que las PEMP 
pueden utilizarse para acceder a una zona de 
trabajo en altura o salir de ella. La salida de la 
plataforma debe controlarse estrictamente y solo 
se permite: 

- Si, tras una evaluación de riesgos rigurosa, se 
puede demostrar claramente que es el medio 
más seguro y eficaz para acceder a un lugar 
concreto. 

- Si forma parte de un plan de rescate en caso de 
emergencia. 

Cuando un análisis de la tarea específico, riguroso 
y sólido, realizado por el responsable de la misma, 
haya identificado ciertas circunstancias especiales 
que justifiquen la salida en altura de una 
plataforma elevadora móvil de personas, se deberá 
preparar una evaluación de riesgos específica del 
lugar de trabajo (JSA) para determinar qué medidas 
de protección contra caídas se deberán aplicar para 
llevar a cabo el trabajo de forma segura. Esta 
evaluación deberá ser facilitada al departamento 
HSE para revisión. 

Se debe solicitar un Permiso de Trabajo para salir 
de una PEMP en altura. Los permisos de trabajo se 
describen en el procedimiento 01P-00-16-007. 

Además, se elaborará un plan de protección contra 
caídas específico para la tarea y un análisis de 
trabajo seguro (JSA, tal y como se describe en el 
procedimiento 01P-00-16-018) para garantizar que 
se han tenido en cuenta todos los peligros y riesgos 
asociados y que se han aplicado las medidas de 
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measures have been implemented. Consider the need 
for: 

- Designate a competent person to be present in the 
work area while the activity is being carried out, in 
order to ensure that all necessary controls are 
applied.    

- Fall prevention methods to be maintained at all 
times during the transfer. 

- Work at height to be carried out by two workers.  

- An operator to remain in the raised MEWP 
platform at all times. 

- A third worker on the ground to operate the 
MEWP in case of emergency. 

- Workers involved in the operation shall be 
provided with portable radios. 

- Action to minimise dynamic loads from being 
exerted on the platform (the additional load 
generated by the movement of people or 
equipment on the platform). To determine the 
actual capacity of the MEWP, operators must 
consider both the total weight of people and that 
of tools and materials and apply a safety margin. 
The recommendation is never to approach 100% 
of the maximum capacity, but to maintain a safety 
margin of 20 to 30% to compensate for the 
dynamic load. 

- Action to prevent unexpected or inadvertent 
movement of the platform: example, once 
positioned, disconnect the MEWP to ensure that it 
does not move accidentally. 

- The use of designated MEWP exit points and not 
allowing exit or entry of the platform by climbing 
over the guardrails. 

- Supervision by a Competent Person to ensure that 
the identified safe method is adhered to by all 
personnel involved. 

- Possible rescue from any associated structure. 

control pertinentes. Se considerará la necesidad 
de: 

- Designación de un Recurso Preventivo que esté 
presente durante la tarea en el área de trabajo 
y supervise el cumplimiento de las medidas 
dispuestas. 

- Mantener métodos de prevención de caídas en 
todo momento durante el desembarco. 

- El trabajo en altura será realizado por dos 
trabajadores. 

- Un operador permanezca en la cesta de la 
PEMP en todo momento. 

- Un tercer trabajador en tierra para manejar la 
PEMP en caso de emergencia. 

- Los trabajadores que participen en la 
operación dispongan de radios portátiles. 

- Se tomen medidas para minimizar las cargas 
dinámicas que se ejercen sobre la plataforma 
(la carga adicional que se genera debido al 
movimiento de personas o equipos sobre la 
plataforma). Para determinar la capacidad real 
de la PEMP, los operadores deben considerar 
tanto el peso total de las personas como el de 
herramientas y materiales, y aplicar un margen 
de seguridad. La recomendación es nunca 
acercarse al 100% de la capacidad máxima, 
sino mantener un colchón del 20 a 30% para 
compensar la carga dinámica.  

- Se tomen medidas para evitar movimientos 
inesperados o involuntarios de la plataforma: 
por ejemplo, una vez posicionada, desconectar 
la PEMP para asegurarse de que esta no se 
mueve de manera accidental. 

- Se utilicen los puntos de salida designados de 
la PEMP y no se permita la salida o entrada a la 
plataforma trepando por las barandillas. 

- Supervisión por una Recurso Preventivo para 
garantizar que el método seguro identificado 
sea respetado por todo el personal implicado 

- Se pueda realizar un rescate desde cualquier 
estructura asociada. 

5 Responsibilities  
 

5 Responsabilidades 

TASK RESPONSIBLE 

 

TAREA RESPONSABLE 

Authorisation to operate 
MEWPs 

Person in charge of the 
activity 

Autorización para el uso 
de PEMP. 

Responsable de los 
trabajos. 

Daily inspection of the 
MEWP 

Operator 
Inspección diaria de 

PEMP. 
Operador 
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Ensure that required 
personnel is appointed to 

use a MEWP 

Person in charge of the 
activity 

Disponer del personal 
requerido para el uso de 

PEMP 

Responsable de los 
trabajos. 

Verify that exiting a 
MEWP at height is the 

safest way to carry out a 
particular task 

Person in charge of the 
activity 

Verificar la inexistencia 
de método más seguro 

para realizar 
desembarcos desde 

PEMP 

Responsable de los 
trabajos. 

Work permit request / 
JSA 

Person in charge of the 
activity 

Solicitud permiso de 
trabajo para 

desembarcar de PEMP / 
JSA 

Responsable de los 
trabajos. 

Authorise a work permit 
to exit a MEWP at height 

DOSA HSE Department 

Autorización del 
permiso de trabajo para 
los desembarcos desde 

PEMP 

Departamento de HSE 

Keep workplace clean and 
tidy and avoid dropped 

objects risk 
Worker 

Mantener el orden y la 
limpieza del área de 

trabajo y evitar el riesgo 
de caída de objetos 

Trabajador 

Use of personal fall 
protection equipment 

where necessary 
Worker 

Hacer uso de equipos 
de protección individual 

contra caídas cuando 
sea necesario. 

Trabajador 
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ANEXO 1 – LISTADO DE NORMAS DE REFERENCIA 
 

• UNE EN 280-1 - Plataformas elevadoras móviles de personal. Parte 1: Cálculos de diseño. Criterios 

de estabilidad. Construcción. Seguridad. Exámenes y ensayos. 

• UNE 58921 - Instrucciones para la instalación, manejo, mantenimiento, revisiones e inspecciones de 

las plataformas elevadoras móviles de personal (PEMP). 

• UNE 58923 - Plataformas elevadoras móviles de personal (PEMP). Formación del operador. 

 

ATTACHMENT 1 – LIST OF REFERENCE STANDARDS 

• UNE EN 280-1 - Mobile elevating work platforms - Part 1: Design calculations - Stability criteria - 

Construction - Safety - Examinations and tests. 

• UNE 58921 - Instructions for installation, handling, maintenance, revisions and examinations of 

mobile elevating work platforms. 

• UNE 58923 - Mobile elevating work platforms (MEWP). Operator training. 

 


